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2014年 3月発行 TAC TOEIC®講座パンフレット掲載 レベルチェックテスト解答解説 

 

【Part 1】 

1. 正解：A 

A) The engine is being examined. 

B) The engineer is out of order. 

C) He is parking the car to check the engine. 

D) The trunk of the car is open. 

 

2. 正解：A 

A) There is a row of skyscrapers. 

B) They are building a highway. 

C) The office park is empty. 

D) They are telling many stories. 

 

 

【Part 2】 

3. 正解：C 

Whereの質問に対してNoと答えている Aは不適。B は「それを後で使いたい」の意味になるため不適。 

Where do you keep the paper? 

A) No, I haven’t finished reading it. 

B) I want to use it later. 

C) Near the copy machine. 

 

4. 正解：B 

最初の文は「素晴らしい散歩日和だ」の意味です。A「そうですね。でも代わりに歩きませんか？」、C

「そうですね。今日は晴れるそうです。」は共に意味が合いません。 

It’s a beautiful day for a walk, isn’t it? 

A) Yes, but why don’t we walk instead? 

B) Yes, the weather is perfect.  

C) Yes, it’s supposed to be sunny tomorrow.  

 

5. 正解：C 

質問文は「何が解決策だと思いますか」の意味です。A「水曜日では遅すぎます」は意味が不適。Bは

Whereに対する答え方なので不適。 

What do you think is the solution? 

A) Wednesday is too late. 

B) It’s somewhere near the park. 
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C) To call the customer and apologize. 

 

6. 正解：B 

質問文は「誰に電話をかけるよう、私に指示しましたか」の意味です。A「私をボブと呼んでいいです」、

C「私の部屋から電話します」は共に意味が不適。 

Who did you say you wanted me to call? 

A) You can call me Bob. 

B) Somebody in technical support. 

C) I’ll call him in my office.  

 

7. 正解：C 

質問文は「その映画を 6時に観ますか、それとも 9時に観ますか？」の意味です。A or Bで問われた質

問には原則、Yes/Noでは答えません。 

Would you prefer to see the movie at 6pm or 9pm? 

A) Yes, it would be better to go together. 

B) Three hours is long for a movie. 

C) I’d rather see the late show. 

 

8. 正解：C 

notで始まる疑問文の答え方は、notを無視して考えるとよいでしょう。つまり、Is she the one we met…? 

に対する正しい答え方を探せば正解できます。A,Bともに sheが出てこないので意味において不適と分

かります。C「彼女には、確かに見覚えがあります」が正解。 

Isn’t she the one we met at the convention? 

A) Okay, I’ll meet you in the lobby.  

B) Yes, it’s nice to see you again.  

C) She does look familiar. 

 

9. 正解：C 

質問文は「この装置はどうやってスタートさせるのですか」の意味だと分かれば、C「電源ボタンが上に

あります」が適切だと気付きます。A「最初からそれは悪い助言だった」、B「それがいつ始まるか知り

ません」共に意味が不適です。 

How do I start this device? 

A) It was bad advice to begin with.  

B) I don’t know exactly when it starts. 

C) The power button is on the top. 

 

10. 正解：C 

最初の文は「テーブルをセットしなくてはならない」の意味です。これに対する答えとしては C「お皿
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とフォークを出しておきます」が正しいと分かります。 

The table needs to be set. 

A) I didn’t see where she sat.  

B) We set off early this morning. 

C) I’ll put plates and forks out. 

 

 

【Part 3】 

11. 正解：C   

初級~中級問題です。男性の最初の発言を理解すれば正解できます。また、女性の最後の発言から推測す

ることも可能です。 

12. 正解：B  

中級問題です。質問文は「男性は何の変更を要求していますか」の意味です。男性の最初の発言 “Can you 

please get me a bigger conference hall for our event on the 30th of March?” より判断できます。 

13. 正解：D 

中級問題です。女性が提示した 2つの会議場の費用は、1300ドルと 900ドル。そのうち、費用の高い方

を男性は選んだため 1300ドルが正解です。 

(英文スクリプト) 

Man：Hello, my name is Aaron Dawson, and I recently reserved a conference hall with your company. 

Unfortunately, I underestimated the amount of people coming. Can you please get me a bigger 

conference hall for our event on the 30th of March? 

Woman：Certainly, we would be glad to assist you. We currently have two options available on that 

date that will fit a larger group. Our biggest hall, which seats 300, is available for $1300, and the 

second biggest has a capacity of 200 and rents for $900. 

Man：Excellent. I will take the first one, please. We may sell additional tickets and I would hate to 

inconvenience you if the guest list doubles again. 

Woman：That’s perfectly fine, our largest room has never failed to accommodate a conference. I'll 

cancel your original reservation and fax you another reservation form right now. Thanks for calling.  

（訳） 

男性：もしもし、アーロン・ドーソンと申します。先日御社の会議場を予約しました。残念ながら、来

場者数を低く見積もりすぎたようです。3月 30日の我々のイベント用に、大きな会議場を用意してもら

えませんでしょうか？ 

女性：もちろん、喜んでお手伝いします。現在、その日には大人数を収容できる２つの会議場がありま

す。最大の会議場には 300人が座れます。費用は 1300ドル。そして 2番目に大きい会議場には 200名

が入れます。費用は 900ドルです。 

男性：素晴らしい。最初に言った方をお願いします。追加でチケットが売れるかもしれないし、もし参

加者数がまた 2倍になった時に、ご迷惑をおかけしたくありません。 

女性：まったく問題ありません。今までに会議参加者数がその会議場以上になったことはありません。
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お客様の最初の予約を取り消して、すぐに別の予約用書式をファックスします。お電話ありがとうござ

いました。  

 

 

14. 正解：C 

初級問題です。会話全体を通じてバス停で待つ 2人の会話だと推測できます。 

15. 正解：C 

中級問題です。男性の最初の発言に注目します。9時のバスに乗り遅れたどうかを尋ねる女性に対して、

Noと答えた後に、最近バスが時間通りに来ないことを述べています。 

16. 正解：C 

初級～中級問題です。質問文は「次におそらく何が起きるのか」の意味です。男性の発言最後 “Well, you’

re in luck because here it comes now.” の部分から待っていたバスが到着したことが分かります。 

(英文スクリプト) 

Woman：Excuse me. Did I miss the nine o’clock bus headed for downtown? 

Man：No. I’ve been standing here waiting for it for about ten minutes – since about 8:55. It seldom 

arrives exactly on time these days. I think the bus company added a few stops to the route recently. 

Woman：That’s a relief. My car broke down this morning, and the bus is my only transportation today. 

I really need to arrive at work on time for an important meeting. 

Man：Well, you’re in luck because here it comes now. 

（訳） 

女性：すみません。街に向かう 9時のバスはもう行ってしまいましたか？ 

男性：いいえ。ここで 10分ほど、8時 55分くらいから待っています。最近はめったに時間通りに来な

いのです。バス会社が最近このルートにバス停を増やしたと思います。 

女性：安心しました。今朝車が壊れてしまって、今日はバスが唯一の交通手段なのです。大事な会議に

間に合うように、職場に時間通りに到着しなくてはならないのです。 

男性：それはついてますね。ほらバスが来ましたよ。 

 

 

17. 正解：B 

初級～中級問題です。会話全体を通じて、同僚のジェリーが転勤になることが分かります。 

18. 正解：B 

中級問題です。女性の 2回目の発言 “Yeah, he’ll be gone by the first of next month.” の部分を理解

すると、正解を選ぶことができます。 

19. 正解：A 

初級～中級問題です。男性の 2回目の発言の “a going-away party” が聞こえると正解できます。 

(英文スクリプト) 

Susan：Hey Ryan, did you hear that Jerry was promoted to regional manager of western 

Washington? That means that he is going to be transferred to the Seattle office.  
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Ryan：Really? Do you have any idea when he is supposed to leave? 

Susan：Yeah, he’ll be gone by the first of next month. It’ll be strange not having him around the 

office.  

Ryan：That's really soon. We should throw a going-away party for him. If any employee here deserves 

one, it's him.  

（訳) 

スーザン：ちょっとライアン、ジェリーが昇進して西ワシントンの地域担当マネージャーになることを

聞いた？つまり、彼はシアトルに転勤になるのよ。 

ライアン：本当？いつ行ってしまうか知ってる？ 

スーザン：ええ、来月の 1日までには行ってしまうわ。彼がここにいないなんて変な感じでしょうね。 

ライアン：本当にすぐだね。彼のためにお別れ会を開くべきだ。ここの社員でお別れ会にふさわしい人

と言えば彼だ。 

 

 

【Part 4】 

20. 正解：C   

初級問題です。冒頭部分からバスツアーを提供する会社だと分かります。 

21. 正解：C   

中級問題です。前半の “and our fare is a fraction of the cost of a plane ticket.” 「そして我々の運賃

は飛行機代のかけらほどのものです」の部分が聞きとれると正解できます。 

22. 正解：A 

中級問題です。後半部分、“To register for this trip or trips to many other exciting destinations, contact 

Green Dolphin Bus Lines at www.greendolphin.com.” より判断します。この旅行に登録するか他のツ

アーに登録するならウェブサイトを訪れて欲しいと述べています。 

(英文スクリプト) 

Join Green Dolphin Bus Lines for a trip to New York City! Forget about expensive airfares and 

baggage fees. Our luxury buses offer plush seats with plenty of legroom and ample overhead storage 

and our fare is a fraction of the cost of a plane ticket. Forget about driving yourself. Avoid the 

headaches of navigating heavy traffic, finding parking and paying for gas. Allow our professional 

driver to transport you to the metropolis in style! After you arrive in the Big Apple, explore unique 

shops, watch a Broadway show or take in a wide array of other attractions. To register for this trip or 

trips to many other exciting destinations, contact Green Dolphin Bus Lines at 

www.greendolphin.com. Sign up early to receive a special 10% discount on your ticket! 

（訳） 

グリーン・ドルフィン・バス・ラインズが企画するニューヨーク市観光にご参加ください！高額な航空

運賃や手荷物料金は必要ありません。当社の快適なバスは、豪華な座席と脚を伸ばせる広い空間、十分

な頭上荷物置き場があり、それでいて運賃は航空券代のかけらほどのものです。自分で運転する必要は

ありません。混雑の中を運転したり、駐車場を探したり、ガソリン代を払ったりという煩わしさがあり

http://www.greendolphin.com/
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ません。当社のプロの運転士に任せれば、巨大都市ニューヨークに楽々と到着できます！ビックアップ

ルに到着した後は、個性的な店を探索したり、プロードウェイでショーを鑑賞したり、他にも豊富なア

トラクションからお選びいただけます。他にもわくわくするような目的地の企画がたくさんありますの

で、参加ご希望の方はグリーン・ドルフィン・バス・ラインズの www.greendolphin.comにご連絡くだ

さい。早期にお申し込みの方にはチケット代から 10%の特別割引をいたします！ 

 

 

23. 正解：D   

初級~中級問題です。冒頭の “I’m having some sort of stomach problem…” の部分を聞き逃すと他の選

択肢に惑わされる可能性があります。 

24. 正解：B   

中級問題です。First, 以降の部分から答えが決まります。 

25. 正解：C 

中級問題です。so I can access it from homeの部分を聞き逃すと他にヒントはなく正解するのは難しい

でしょう。 

(英文スクリプト) 

Hi Amber – it’s Susan. I’m having some sort of stomach problem today, so I won’t be coming in, but 

I’ll be trying to get some work done at home and I need your help, if you don’t mind. First, could you 

please take the green file folder that’s sitting on the right side of my desk and deliver it to Mike in 

the Requisition Department? Tell him that I will email him the rest of the forms. Second, could you 

please turn on my computer using the department password so I can access it from home? Also, while 

you’re on there, could you please print out the file labeled “Gibson Presentation Final Draft dot doc” 

– it’s in the folder labeled “Gibson” and it’s right on the desktop of my computer. Then, run it to the 

proofreader for a pass today. It’s due on Thursday, so it needs to be perfect. Call me on my cell phone 

if you have any questions. Thanks so much, Amber!  

（訳） 

こんにちは、アンバー。スーザンです。今日お腹の調子が悪いので出社できません。でも家で仕事をし

ようと思っているの。もしよければ手伝って欲しいの。まず私の机の右にある緑のファイルフォルダー

を徴収係のマイクに渡してもらえますか。残りの書類はメールで送ると伝えて下さい。次に自宅からア

クセスできるようにするために部のパスワードで私のパソコンを立ち上げてちょうだい。そしてその間

にパソコンのデスクトップの右に置いてある「ギブソン」のフォルダーの中の「ギブソンプレゼンテー

ション最終案」のファイルを印刷して欲しいの。そして、それを今日中に通るように校正者に回して欲

しいの。木曜日が期限だから仕上げておかないといけないの。何か質問があれば携帯に電話してきて。

アンバー、本当にありがとう。 

 

【Part 5】 

26. 正解：C   

語彙問題です。again「再び」の意味です。frequent「頻繁の」は形容詞なので不適です。always「いつ
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も」と seldom「めったに～ない」は文意に合わず不適です。 

訳：サラのコンピューターは今月再びクラッシュしたため、代替品を注文しなければならないだろう。 

 

27. 正解：C  

品詞問題です。空所の直後に名詞 shoes があることから、空所には形容詞が入ることが推測されます。

acceptable「受け入れることのできる、容認できる」の意味。 

訳：新しい服装規定には、勤務中にサンダルやゴム草履をはくことは認められないと明記されている。 

 

28. 正解：A  

前置詞の問題です。2つの物の間を表すには betweenを用い、3つ以上の物の間を表すには amongを用

います。 

訳：最高の賞をめぐって 4つの部門が競い合うことになった。 

 

29. 正解：A   

時制の問題です。normallyは現在時制と相性の良い副詞です。 

訳：通常この規模の会議は本部で始まり、その後地元のレストランに場所を移して続く。 

 

30. 正解：D  

品詞問題です。differ は自動詞のため目的語を必要とせず、直後に名詞は入りません。また、S＋V＋C

の形も作らないため形容詞も不適。したがって、空所には differを修飾する副詞が入ります。 

訳：予算の危機をいかに解決すべきかについては、意見がかなり異なるので、この件について一連の会

議を開くつもりだ。  

 

31. 正解：A 

語彙問題です。exception「例外」の意味です。空所は前置詞の theと ofに挟まれているため名詞が入り

ます。exclusiveは「排他的な」という意味の形容詞で不適です。exchangeは「交換」の意味。 

訳：その割引率は、すでに値引きされているものを除き、展示中のパンツとブラウスすべてに適用され

る。 

 

32. 正解：C 

前置詞の問題に見えますが、句動詞の意味を問う問題です。chip inで「皆でお金を出し合う」の意味の

熟語です。 

訳：村上さんの退職祝いの贈り物を買うために、全員がお金を出し合うよう頼まれた。 

 

33. 正解：C   

接続詞の問題です。due to「～のせいで、～が原因で」。owing to や because of と同義です。 

例）The accident was due largely to his carelessness.＝その事故は大部分が彼の不注意によるものだっ

た。 
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訳：ここ数年の景気低迷のせいで数人の従業員が解雇された。 

 

34. 正解：A 

品詞問題です。[do more than +動詞の原形]の構文で「～以上のことをする」の意味。than の直後には

to+動詞の原形を取ることもあります。 

訳：皆が驚いたことに、エリコは、彼女より経験豊富な同僚の中で単に生き残る以上のことを成し遂げ

た。 

 

35. 正解：B 

語彙問題です。文全体の意味から適切な形容詞を選びます。casual 「くだけた感じ、カジュアルな」の

意味。 

訳：マコーミック・グリルはとてもくだけた感じのレストランなので、ビジネスランチにはあまりふさ

わしくない。 

 

 

【Part 6】 

36. 正解：B 

品詞と語法の問題です。動詞 impressは「（人に）感動を与える」の意味です。従って「人が感動した」

を表現するには “人 was impressed”となりますが、本文のように主語が物の場合には、「物が感動的

だった」を表現するために形容詞 impressiveを用います。 

37. 正解：A 

文意を考えて適切な語を選ぶ問題です。空所が含まれる文の意味から、１つの募集枠に対して多数の求

職者が来たため、採用の決断が難しくなったことが容易に推測できます。 

38. 正解：B 

keep A in mind「Aを覚えておく」の意味です。 

（訳）  

この度は QRSの部長職にご応募いただきありがとうございました。面接でお目にかかりお話しできたこ

とを光栄に思っております。貴殿の申込書の内容と経験は印象的なものでした。しかし、この度は大変

有能な方々が数人応募されていたにもかかわらず、募集枠は１つだけのため、採用の決断は難航しまし

た。残念ながら今回は、貴殿の採用に至らなかったことをお伝え致します。就職活動がうまくいくこと

を願っております。弊社のことを覚えておいていただき、将来募集があった際にはどうかご応募下さい。 

 

 

【Part 7】 

39. 正解：D 

質問文は「これらの講座に最も登録しそうにないのは誰ですか」の意味です。文章の第 1文目、第 2文

目に adultが使われており、大人を対象とした講座だと分かります。 

40. 正解：B 
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第 2段落 1文目に “our popular Monday classes” と書かれています。 

41. 正解：C 

第 2段落 3文目 “or pay for the entire course in advance and receive a 10% discount on tuition.”「も

しくは事前に全講座分を支払うと 10％の割引を得られる」の部分から判断します。 

42. 正解：D 

質問文は「芸術を作る時間帯はいつか」の意味です。紹介されている 3つの講座の内容を見ると、容易

に正解を選ぶことができます。 

（訳） 

ジョーンズタウン・コミュニティ・カレッジの成人向けレクリエーション・プログラムにようこそ。こ

ちらでは年齢、興味、適性、能力など、さまざまな点で異なるすべての成人の方にご満足いただけるレ

クリエーション活動を提供しています。私どもの最先端の施設では、グループ指導や個人指導のために

十分なスペースを備え、ロッカー・ルーム、スパ施設、フットネス・センター、カフェなどもご用意し、

受講体験をより楽しいものにしています。 

 

人気の月曜クラスの 1つで身体を動かし、心から夢中になり、仲間との親交を深めてください。公認イ

ンストラクターが指導する各コースは全 8週間で、費用は 80ドルです。各クラスの開始時にインストラ

クターにお支払いいただくか、あるいは全コース分を前納の場合には受講料の 10%を割引きいたします。

ジョーンズタウン・コミュニティ・カレッジの成人向けレクリエーション・プログラムの詳しい情報に

ついては、シルビアに 555-2023までお問い合わせください。 

 

ヨガ 9:00--10:30 

インストラクター：ミシィー・ヤング 

くつろいだ穏やかな環境で姿勢や柔軟性、体力、バランスを向上させましょう。このヨガ・クラスでは、

初心者から上級者まで、身体の大きな方、小さな方、さまざまな体型や身体能力の方を対象に、ゆるや

かに健康を増進し若さを保つための安全な空間を提供します。動きやすい服装で、自分用のマットとペ

ットボトルをご準備ください。シニアの方も歓迎いたします！ 

 

限られた予算で作る健康食 10:30--12:00 

シェフ：ヘクター・ゴンザレス 

ご自身とご家族のために健康的で栄養のある食事の作り方を学ぼうとするならば、自然食品に注目しま

しょう。プロのシェフであるヘクター・ゴンザレス氏が、受講者の方に食品の選び方、カットの仕方、

調理のテクニックを伝授し、ていねいに指導します。各クラスの終わりには自分たちが作った食事を試

食し合います。ご希望の場合、受講者の方は自分用のエプロンと包丁一式を持参してもかまいません。 

 

白いキャンバス 1:00--2:30 

インストラクター：スーザン・ロング 

あなたの傑作を描く時がきました。絵筆、油絵の具、想像力があれば、白いキャンバスを芸術作品に変

えることができます。我が国の高名な画家、スーザン・ロング氏が受講生を指導します。汚れてもよい
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スモックを持参し、制作のために開かれた心でクラスにご参加ください。 

 

 

43. 正解：B 

第 2段落の最初 “We’d like to offer you a free inspection and tune-up for your Chevrolet Trailblazer.” 

より無料の検査と調整を申し出ていることが分かります。 

44. 正解：D   

質問文は「ワイアット氏はどのようにしてこの申し出を利用できますか」の意味です。第 3段落 2文目 

“Our garage is open…” の内容を理解すれば、平日に予約なしで車を持っていけば良いことが分かり

ます。選択肢を注意深く見ると、D「平日の午後に車を運転していく」だけがこの条件を満たしています。  

45. 正解：C 

第 1段落最初の文 “We last serviced your vehicle over six months ago,” より、ワイアット氏が 6ヶ

月前にこのサービスを利用していることが分かります。 

（訳） 

 ワイアット様 

 

私たちが最後にあなたのお車を点検してから６カ月以上経ちます。ブロックデールで受けた私たちの点

検にご満足頂いていることを願っています。何らかの理由で点検に満足していない、点検が期待に沿わ

なかった場合は、どうすればより良いサービスを提供できるか教えてください。 

 

私たちはあなたのシボレートレイルブレイザーに無料の検査と調整を提供したく思います。オイルワー

ルドでは、定期的なメンテナンスこそが安全とお客様の満足には必須だと強く信じています。お車の問

題を早期に見つけることで、自動車の性能を妨げる恐れのある、大規模で費用のかかる修理をしばしば

避けることができます。 

 

私たちの無料のサービスを利用して頂ければ幸いです。修理工場は月曜日から金曜日の午前 8：00から

午後 5：00まで開いています。いつでも予約なしでお車を持ってきてください。 

 

ブルックデール支店にまたのご来店をお待ちしております。 

 

敬具 

ジェフ モーガン 総支配人 

オイルワールド 

 

 

46. 正解：C 

1つ目の広告が誰を対象にしているかを問う問題です。全体を通じて地元のテレビのコマーシャル枠を、

地元企業を対象に宣伝していることが読み取れます。 
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47. 正解：C 

1つ目の広告の内容を問う問題です。KRSVに関しては 2段落目で説明されています。内容を照合する

とロスアンゼルス郊外の地元 TV局であること、昼間のトークショーから夜のドラマまで放映しているこ

となどが見つかるため A,B は不適だと分かります。Dは明らかに不適です。 

48. 正解：B 

比較的難しい問題です。2つ目の文章を見ると、レストランの責任者からWaters氏に向けたメールだと

分かります。第 1段落の最終文 “I’d like your approval to run an advertisement on the local television 

station, KRSV.” 「ローカルテレビ局 KRSVに広告を出す許可を頂きたいと思います。」の部分から

Waters氏はレストランのオーナーだと推測できます。 

49. 正解：A 

2つ目の文章から、このレストランに関して正しくないものを選びます。第 2文目を見ると Fordの工場

が移転して以来、レストランの状況が芳しくないことが読み取れます。したがって A)「レストランは自

動車工場の近くにある」は正しくないと分かります。 

50. 正解：D 

2つ目の文章全体に関する問題です。Jeff Mitchellの提案は地元球団が試合に勝った翌日に食事を割引で

提供することを、TVコマーシャルで宣伝しようというものです。この内容が理解できると容易に正解を

選ぶことができます。 

（訳）  

KRSV テレビへの広告 

今日のようにテンポの速い世界の中、多くの人々は新聞や他の活字メディアの広告に注目する 

時間を持てなくなりました。テレビコマーシャルは、活字広告ではできないことを実現します。音響と

映像の実績ある組み合わせですぐに顧客やスポンサーを引きつけます。 

KRSV テレビは、優れたニュース番組や革新的な番組に贈られる３つの番組にノミネートされており、

的を絞った販売促進キャンペーンにはぴったりの場所です。ロサンゼルスの７つの主な郊外で２０万人

以上の視聴者が KRSVをローカルテレビの中でリーダー的存在であると位置づけています。昼間のトー

クショーから深夜ドラマに渡り、KRSVは幅広い番組を放送しており、KRSV と姉妹局である KRSSで

放送されているコマーシャルは、幅広い視聴者にアピールする事ができます。 

KRSV は、様々な販売キャンペーン用のキャンペーンパッケージをご用意しております。広告キャンペ

ーンをすることで最大限の利益を得られるように、企業自身がコマーシャルの放送される時間と番組を

選べる選択肢を持つようにします。我々のマーケティングチームが一つ一つのコマーシャルが効果的で

独創性を持ち、うまくいくためのお手伝いもさせて頂きます。 

KRSV、KRSSでの広告にご興味がおありになる企業は、詳しい情報や価格について当社の広報部へ連絡

をして下さい。 

******************************************************************************************* 

ウォルター様 

ご承知のように、ウォーターフロントバーグリルはここ３ヶ月で顧客が着実に減少しています。フォー

ド工場がスタジアムウェイから撤退して以来、顧客ベース、純利益とも不安になるほど低い状態に達し

ています。食品売上げを強化し、顧客を獲得するために、ローカルテレビ局 KRSVに広告を出す許可を
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頂きたいと思います。 

ドジャースタジアムがレストランから徒歩圏内にある唯一の観光名所なので、ドジャースが勝った翌日

は、全てのメニューを１０％引きにて提供することで売上げを伸ばすことができると確信しています。

ドジャースの試合はいつも入場者数が多く、頻繁に放映されるので、この種の広告キャンペーンは野球

ファン、旅行者、そして地元の人々に呼びかけることができると思います。 

野球シーズン中、地元チームを応援することで、ウォーターフロントバーグリルを活性化させ、ロサン

ゼルスエリアで最も人気のあるレストランの一つだった以前の状態に戻れるようにします。 

この広告キャンペーンのご検討をお願い致します。ご意見とご決断を心よりお待ちしています。 

 

敬具 

ウォーターフロントバーグリル 

部長 ジェフ ミッシェル  

 

 


